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Cum navighez? 
Rula]i roti]a de navigare pentru a muta 
cursorul [i a selecta elemente pe ecran.
 
Da]i click (ap`sa]i) roti]a de navigare 
pentru a deschide un meniu sau a selecta 
elemente. 

Ap`sa]i tasta Ie[ire pentru a ie[i dintr-un 
ecran, a renun]a  la o ac]iune, sau a reveni 
la pagina anterioar` în browser. 

Cum scriu? 
Pentru a scrie folosind tehnologia SureType™, 
ap`sa]i o singur` dat` tasta corespunz`toare 
fiec`rei litere dintr-un cuvânt. Dup` terminarea 
cuvântului, ap`sa]i
           
Încerca]i-o! Încerca]i s` scrie]i o propozi]ie 
întreag` f`r` s` v` opri]i pentru a face corecturi.

Scurt ghid de utilizare

Buton Mute
Activare/dezactivare microfon în timpul unui apel

LED de notificare 

Tasta {tergere

Tasta Enter

Roti]` de navigare 
Selectare sau click pe un element

Tast` Ie[ire
Ie[ire dintr-un ecran 

Tasta multifunc]ional` frontal`
Deschide lista de leg`turi utile 
sau poate fi configurat` s` 
deschid` un program 
Tasta End
Terminare apel
Revenire la ecranul principal

Tasta Shift 
Tasteaz` o majuscul`Tasta Next

Navigheaz` într-o list`

Tasta Simbol
Deschide lista de simboluri

Tasta Alt
Tasteaz` caracterul

alternativ de pe o tast`

Tasta Send
Ini]iere apel

Port USB

Muf` pentru c`[ti

Tasta lateral` multifunc]ional`
Deschide lista de profiluri sau 

poate fi configurat`
s` deschid` un program

Buton Pornire/Oprire
M`rire luminozitate ecran

Pornire/oprire terminal

Ap`sa]i

Ap`sa]i
 
Ap`sa]i butonul Mute

Ap`sa]i  

Rula]i roti]a de navigare

]ine]i ap`sat               [i 

ap`sa]i litera (o dat` 
pentru prima liter`, de 
dou` ori pentru a doua 
liter`) prin tastare 
repetat`
 
}ine]i ap`sat  

Ap`sa]i  

de dou` ori

}ine]i ap`sat 
 
}ine]i ap`sat` tasta [i 
forma]i num`rul
 

Deschide]i ecranul
telefon sau ini]ia]i un apel

Termina]i apelul

Activa]i/dezactiva]i
microfonul \n timpul unui apel

Activa]i/dezactiva]i
difuzorul \n timpul unui apel

Modifica]i volumul
\n timpul unui apel

Forma]i o liter` \ntr-un
num`r de telefon

 
Deschide]i lista de contacte
din ecranul telefon

Reapela]i un num`r

Apela]i Mesageria Vocal`

Asigna]i formarea rapid`
a unui num`r unei taste 
 

Telefon

Browser

Scurt`turi

Compune]i un nou mesaj

R`spunde]i expeditorului

R`spunde]i tuturor

Redirec]iona]i un mesaj

Merge]i la mesajul urm`tor

Merge]i la mesajul anterior

Merge]i la mesajele din ziua 
urm`toare

Merge]i la mesajele din ziua 
anterioar`

Merge]i la urm`torul mesaj necitit

Merge]i la primul mesaj din list`

Merge]i la ultimul mesaj din list`

Vizualiza]i \nregistr`ri apeluri

Vizualiza]i mesajele scrise primite

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Not`: aranjarea tastelor pe terminalul dumneavoastr` poate s` difere u[or 
de cele prezentate \n acest document. 

Calendar
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Reveni]i la pagina anterioar`

Ie[i]i din browser

Deschide]i leg`tura selectat`

Comutare ecran normal/maxim

Merge]i o pagin` \n jos

Merge]i o pagin` \n sus

Accesa]i o anumit` pagin` web

Ad`uga]i leg`tur` favorit`

Ap`sa]i butonul Ie[ire

}ine]i ap`sat butonul Ie[ire

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Merge]i la ziua,  s`pt`måna, luna 
urm`toare

Merge]i la ziua,  s`pt`måna, luna 
anterioar`

Planifica]i o activitate

Muta]i orizontal cursorul la 
vizualizarea s`pt`månii

Muta]i vertical cursorul la 
vizualizarea lunii

Pentru ca scurt`turile s` fie func]ionale \n modul vizualizare 
zi, configura]i Enable Quick Entry pe No \n op]iunile 
calendarului.

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i

}ine]i ap`sat  

[i mi[ca]i roti]a de navigare

}ine]i ap`sat  

[i mi[ca]i roti]a de navigare



}ine]i ap`sat                

sau da]i click pe Lock 
(configura]i o parol` pentru un 
plus de siguran]`)

}ine]i ap`sat                

sau da]i dublu click pe
roti]a de navigare

Rula]i roti]a de navigare
sau ]ine]i ap`sat
  
[i rula]i roti]a de navigare

Ap`sa]i butonul Ie[ire

Ap`sa]i

Selecta]i elementul > Ap`sa]i
roti]a de navigare

]ine]i ap`sat

[i rula]i roti]a de navigare

}ine]i ap`sat   

[i ap`sa]i butonul Ie[ire

Ap`sa]i

Ap`sa]i

}ine]i ap`sat butonul Power

Ap`sa]i        pentru a 
schimba valoarea dintr-un cåmp.

Ap`sa]i       pentru a 
vizualiza toate valorile 
disponibile \n cåmpul selectat.

|ntr-un ecran de op]iuni, mai 
ave]i [i posibilitatea de a selecta 
o op]iune [i de a da click pe 
roti]a de navigare. Da]i click pe 
Change Option. Apoi da]i click 
pe o valoare.

Da]i click pe roti]a de 
navigare pentru vizualizarea 
meniului.

|n meniu, da]i click pe 
elementele standard precum 
New, View, Edit, Delete, 
Save, Options [i Help. 
Elemente de meniu 
suplimentare pot ap`rea \n 
func]ie de elementul 
selectat.

Bloca]i terminalul/
tastatura

Debloca]i terminalul/
tastatura

Muta]i cursorul

Reveni]i la ecranul
anterior

Reveni]i la ecranul
principal

Da]i click pe un element

Selecta]i mai multe
elemente

Comuta]i \ntre programe

Merge]i \n partea de sus a 
ecranului

Merge]i \n partea de jos a 
ecranului

Porni]i/opri]i terminalul

Ecrane
de navigare

+
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Scrie]i \ntregul cuvånt. Ap`sa]i 
o singur` dat` fiecare tast`.

Ap`sa]i

Ap`sa]i

Ap`sa]i      sau

}ine]i ap`sat` litera

Ap`sa]i      de dou` ori

Ap`sa]i         + litera

Ap`sa]i
> ap`sa]i o liter`. Pentru
mai multe simboluri ap`sa]i 
din nou

}ine]i ap`sat` litera [i rula]i 
roti]a de navigare

|n text ]ine]i ap`sat

Ap`sa]i o dat` pentru prima 
liter` [i de dou` ori pentru a 
doua liter`.

Scrie]i folosind tehnologia 
SureType™

Termina]i de scris un cuvånt 
[i \ncepe]i unul nou

Deplasare \n lista care apare 
cånd scrie]i

Selecta]i un simbol din lista 
care apare cånd scrie]i

Scrie]i cu majuscul`

Introduce]i un punct

Tasta]i caracterul alternativ 
de pe o tast`

Introduce]i un simbol

Introduce]i un caracter
cu diacritice

Comuta]i \ntre scriere 
normal` [i SureType™

Scriere normal`, prin tastare 
repetat`

Tastare
[i editare

Cåmpuri Meniuri

Programe
Descoperi]i cåteva dintre programele pe care vi le ofer` 

terminalul BlackBerry®.

Da]i click pe Profiles pentru configurarea [i editarea 

profilulilor pentru tonurile de apel sau administrarea 

tonurilor de apel desc`rcate.

Da]i click pe Messages pentru vizualizarea listei de 

mesaje,  compunerea unor mesaje noi [i configurarea 

unor op]iuni pentru mesajele e-mail.

Da]i click pe Options pentru a deschide lista principal` 

cu op]iunile terminalului, set`rile Bluetooth® [i set`rile 

re]elei mobile.

Da]i click pe Browser pentru a accesa pagini web, 

pentru a c`uta programe [i tonuri de apel [i pentru 

configurarea op]iunilor de c`utare. Terminalul 

dumneavoastr` poate avea mai multe browsere.

Ave]i la dispozi]ie [i alte programe \n ecranul principal, 

inclusiv lista de activit`]i, lista de memo-uri, calculator, 

alarm`, lista de imagini, ajutor [i multe altele.

Roaming

Re]eaua proprie

Primire date

Transmitere date

Buletooth pornit

Conexiune Bluetooth

Alarm` activat`

Mod numeric activat

Mod Shift activat

Mod Alt activat

Mesaje \n c`su]a vocal`

Mod de tastare multipl`

Apel efectuat

Apel pierdut

Apel primit

Mesaj transmis

Transmitere mesaj

Mesaj netransmis

Mesaj citit

Mesaj necitit

Mesaj arhivat

Mesaj care con]ine 
ata[amente

Indicatori de stare
Mesaj scris necitit

Mesaj multimedia necitit

Sistem ocupat

LED de notificare

LED acumulator desc`rcat

LED semnal

LED conexiune Bluetooth

Acumulator \nc`rcat Acumulator desc`rcat |nc`rcare

Acoperire re]ea mobil`
Pentru a putea utiliza multe dintre func]iile terminalului trebuie s` v` conecta]i la re]eaua mobil`. Pentru a v` conecta sau 
deconecta de la re]eaua mobil`, da]i click pe Turn Wireless On/Turn Wireless Off.

Indicatorii din ecranul Home (ecranul principal) arat` nivelul semnalului pentru zona \n care folosi]i terminalul. Un nivel 
sc`zut al semnalului poate limita utilizarea unor func]ii ale terminalului, conform tabelului de mai jos.

Semnal maxim

F`r` semnal

Re]ea mobil`
dezactivat`

Doar apeluri
de urgen]`

Apeluri de urgen]`

Mesaje scrise (SMS)

Telefon

Mesaje multimedia (MMS)

Mesaje e-mail [i PIN

Navigare

Conexiune de date de mare vitez`

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Unde pot g`si mai multe informa]ii?

Pentru a primi informa]ii importante pentru scrierea pe terminalul BlackBerry, utiliza]i 
tutorialul de scriere. Acest tutorial apare automat cånd porni]i terminalul 
dumneavoastr` mobil pentru prima oar`. Pentru a porni tutorialul \n orice moment, 
da]i click pe Help \n lista de programe. Da]i click pe Typing Tutorial.

Tutorial pentru a scrie pe terminalul BlackBerry

Pentru mai multe informa]ii despre cum s` folosi]i terminalul dumneavoastr` mobil, 
da]i click pe Help \n lista de programe.
Pentru a g`si mai multe informa]ii despre programul pe care \l utiliza]i, da]i click pe 
Help \n meniul terminalului.

Ghidul utilizatorului

Pentru a accesa BlackBerry Internet Service™ Online Help, accesa]i-v` contul de pe 
computerul dumneavoastr`. Pe bara de meniu, da]i click pe Help.
Pentru a parcurge Ghidul utilizatorului BlackBerry, bro[ura Informa]ii despre produs [i 
siguran]`, sau bro[ura cu licen]ele software [i garan]ia, introduce]i \n unitatea de CD 
a computerului dumneavoastr` CD-ul BlackBerry User Tools oferit \mpreun` cu 
terminalul.
Pentru a utiliza BlackBerry Desktop Software Online Help sau Ghidul utilizatorului 
BlackBerry, \n meniu da]i click pe Help. 

Resurse suplimentare




